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The Plan of Mercy
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Of the Seventy
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April 2025 general conference

The Lord is merciful and our Heavenly Father’s 
plan of salvation is truly a plan of mercy.

A Prophet’s Invitation
Last April, soon after the joyful news that the 

Church had acquired the Kirtland Temple, Pres-
ident Russell M. Nelson invited us to study the 
dedicatory prayer of the Kirtland Temple, record-
ed insection 109 of the Doctrine and Covenants.
The dedicatory prayer, said President Nelson, 
“is a tutorial about how the temple spiritually 
empowers you and me to meet the challenges of 
life in these last days.”

I am sure your study of section 109 yielded 
insights that blessed you. This evening, I share 
a couple of things I learned as I followed our 
prophet’s invitation. The peace-giving path down 
which my study led reminded me that the Lord 
is merciful and that our Heavenly Father’s plan of 
salvation is truly a plan of mercy.

Newly Called Missionaries Serving in 
the Temple

As you may be aware, “newly called mis-
sionaries are encouraged to receive the temple 
endowment as soon as possible and to attend the 
temple as often as circumstances allow.” Once en-
dowed, they also “may serve as temple … work-
ers before they begin missionary service.”

Господ е милостив и планът на спасение на 
нашия Небесен Отец е наистина план на 
милостта.

 Поканата на един пророк
През април миналата година, скоро след 

радостните новини, че Църквата е придобила 
храма Къртлънд, президент Ръсел М. Нелсън 
ни покани да изучаваме молитвата за осве-
щаване на храма Къртлънд, записана враздел 
109 на Учение и завети. Президент Нелсън 
каза, че молитвата за освещаване „ни дава 
указания относно духовните сили, с които 
вие и аз сме надарявани в храма, за да можем 
да се справяме с житейските трудности в тези 
последни дни“.

Сигурен съм, че вашето изучаване на 
раздел 109 ви е дало прозрения, които са ви 
благословили. Тази вечер споделям някол-
ко неща, които научих, след като последвах 
поканата на пророка. Мирът, до който дос-
тигнах чрез своето изучаване, ми напомни, 
че Господ е милостив и че планът на спасение 
на нашия Небесен Отец е наистина план на 
милостта.

 Новопризовани мисионери служат в 
храма

Както може би знаете, „новопризованите 
мисионери се насърчават да получат храмо-
вото надаряване възможно най-скоро и да 
посещават храма толкова често, колкото го 
позволяват обстоятелствата“. Вече получили 
надаряване, те също „могат да служат като 
храмови (…) работници, преди да започнат 
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Time in the temple before entering the mis-
sionary training center (MTC) can be a wonder-
ful blessing for new missionaries as they learn 
more about temple covenants before sharing the 
blessings of those covenants with the world.

But in studying section 109, I learned that 
in the temple, God empowers new missionar-
ies—indeed, all of us—in an additional, sacred 
way.In the dedicatory prayer, given by revelation, 
the Prophet Joseph Smith prayed that “when thy 
servants shall go out from thy house … to bear 
testimony of thy name,” the “hearts” of “all peo-
ple” would “be softened”—both the “great ones of 
the earth” and “all the poor, the needy, and [the] 
afflicted.” He prayed that “their prejudices may 
give way before the truth, and thy people may 
obtain favor in the sight of all; that all the ends of 
the earth may know that we, thy servants, have 
heard thy voice, and that thou hast sent us.”

This is a beautiful promise for a newly called 
missionary—to have prejudices “give way before 
the truth,” to “obtain favor in the sight of all,” 
and to have the world know they are sent by the 
Lord. Each of us surely needs these same bless-
ings. What a blessing it would be to have hearts 
softened as we interact with neighbors and co-
workers. The dedicatory prayer does not explain 
exactly how our time in the temple will soften 
others’ hearts, but I am convinced it is bound up 
with how time in the house of the Lord softens 
our own hearts by centering us on Jesus Christ 
and His mercy.

The Lord Answers Joseph Smith’s Plea 
for Mercy

As I studied the Kirtland dedicatory prayer, 
I was also struck that Joseph again and again 
pleaded for mercy—for the members of the 
Church,for the enemies of the Church,for the 
leaders of the country, for the nations of the 
earth.And, very personally, he pleaded with the 
Lord to remember himand to have mercy upon 
his beloved Emma and their children.

мисионерската си служба“.
Времето в храма преди приемането в Цен-

търа за обучение на мисионери (ЦОМ) може 
да бъде прекрасна благословия за новите 
мисионери, тъй като те научават повече за 
храмовите завети, преди да споделят благо-
словиите на тези завети със света.

Но чрез изучаването на раздел 109 нау-
чих, че в храма Бог дава сила на новите ми-
сионери – както и на всеки от нас – по един 
допълнителен и свят начин. В молитвата за 
освещаване, дадена чрез откровение, проро-
кът Джозеф Смит се моли, „когато служите-
лите (на Йехова) тръгнат от дома (Му) (…) 
за да дават свидетелство в (Негово) име“, да 
„се смекчат сърцата“ на „всички“ – както на 
„великите хора на земята“, така и на „всички-
те бедни, нуждаещите се и огорчените“. Той 
се моли: „… предразсъдъците им да могат да 
дадат път на истината, а людете Ти да могат да 
се сдобият с благосклонност в очите на всич-
ки, та всички краища на земята да узнаят, че 
ние, Твоите служители, сме чули гласа Ти и че 
Ти си ни изпратил“.

Това е прекрасно обещание за новопри-
зованите мисионери – предразсъдъците „да 
дадат път на истината“, людете на Бог „да се 
сдобият с благосклонност в очите на всички“ 
и светът да узнае, че са изпратени от Господ. 
Всеки от нас със сигурност има нужда от 
същите тези благословии. Каква благословия 
би било сърцата да бъдат смекчавани, когато 
общуваме с ближните и колегите си. В молит-
вата за освещаване не се обяснява точно как 
времето, което прекарваме в храма, ще смек-
чава сърцата на другите, но аз съм убеден, че 
това е свързано с начина, по който времето 
в дома Господен смекчава нашите собствени 
сърца, като ни позволява да се съсредоточа-
ваме върху Исус Христос и Неговата милост.

 Господ отговаря на призива на 
Джозеф Смит за милост

Докато изучавах молитвата за освещаване 
на храма Къртлънд, ми направи впечатление, 
че Джозеф многократно умолява за милост 
– милост към членовете на Църкватаи ней-
ните врагове, както и към управниците на 
страната и всички народи по земята. И по 
много личен начин, той умолява Господ да си 
спомня за негои да има милост към неговата 
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How must Joseph have felt when, one week 
later, on Easter Day, April 3, 1836, in the Kirtland 
Temple, the Savior appeared to him and Oliver 
Cowdery and, as recorded insection 110 of the 
Doctrine and Covenants, said, “I have accepted 
this house, and my name shall be here; and I will 
manifest myself to my people in mercy in this 
house.”This promise of mercy must have had 
special meaning to Joseph.And as President Nel-
son taught last April, this promise also “applies 
toeverydedicated temple today.”

Finding Mercy in the House of the Lord

There are so many ways in which we each 
can find mercy in the house of the Lord. This has 
been true since the Lord first commanded Israel 
to build a tabernacle and to place at its center the 
“mercy seat.”In the temple, we find mercy in the 
covenants we make. Those covenants, in addition 
to the baptismal covenant, bind us to the Father 
and the Son and give us increased access to what 
President Nelson has taught is “a special kind of 
love and mercy … calledhesed” in Hebrew.

We find mercy in the opportunity to be 
sealed to our families for eternity. In the temple, 
we also come to understand with greater clarity 
that the Creation, the Fall, the Savior’s atoning 
sacrifice, and our ability to enter again into our 
Heavenly Father’s presence—indeed, every part 
of the plan of salvation—are manifestations of 
mercy.It might be said that the plan of salvation 
is a plan of happiness precisely because it is a 
“plan of mercy.”

Seeking Forgiveness Opens the Door 
to the Holy Ghost

I am grateful for the beautiful promise insec-
tion 110that the Lord will manifest Himself in 
mercy in His temples. I am also grateful for what 
it reveals about how the Lord will manifest Him-
self in mercy whenever we, like Joseph, plead for 
mercy.

Joseph Smith’s plea for mercy in section 109 
was not the first time his pleas for mercy prompt-
ed revelation. In the Sacred Grove, young Joseph 
prayed not just to know which Church was true, 

възлюбена Ема и техните деца.
Как трябва да се е чувствал Джозеф, 

когато една седмица по-късно, на Великден, 3 
април 1836 г., в храма Къртлънд, Спасителят 
се явява на него и Оливър Каудъри, и както е 
записано враздел 110 на Учение и завети, каз-
ва: „Аз приех този дом и името Ми ще бъде 
тук, и Аз ще се явявам на людете Ми с милост 
в този дом“. Това обещание за милост трябва 
да е имало специално значение за Джозеф. И 
както учи президент Нелсън миналия април, 
то „се отнася завсекиосветен храм днес“.

 Намиране на милост в дома Госпо-
ден

Има толкова много начини, по които 
всеки от нас може да намира милост в дома 
Господен. Това е било истина, откакто Гос-
под първоначално заповядва на Израил да 
построи скинията и да постави в центъра 
ѝ „умилостивилището“. В храма намираме 
милост в заветите, които сключваме. Тези 
завети, в допълнение на кръщелния завет, ни 
обвързват с Отца и Сина и ни дават по-голям 
достъп до това, което президент Нелсън оп-
ределя като „специален вид любов и милост 
(…) нареч(ена)хесед“ на еврейски.

Намираме милост във възможността да 
бъдем запечатани за нашите семейства за 
вечността. В храма също така осъзнаваме 
по-ясно, че Сътворението, Падението, едини-
телната жертва на Спасителя и способността 
ни да се върнем отново в присъствието на 
Небесния Отец– наистина всички етапи от 
плана на спасение – са проявление на милост. 
Може да се каже, че планът на спасение е 
план на щастие точно защото е „планът на 
милостта“.

 Стремежът към опрощение отва-
ря вратата за Светия Дух

Благодарен съм за красивото обещание 
враздел 110, според което Господ ще се явява 
с милост в Своите храмове. Също така съм 
благодарен за това, че там се разкрива как 
Господ ще се явява с милост винаги, когато, 
подобно на Джозеф, умоляваме за милост.

Молбата на Джозеф Смит за милост в 
раздел 109 не е първият път, когато негови-
те молби за милост водят до откровение. В 
Свещената горичка младият Джозеф се моли 
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but he also said that he “cried unto the Lord for 
mercy, for there was none else to whom I could 
go [to] obtain mercy.”Somehow his recognition 
that he needed mercy that only the Lord could 
provide helped open the windows of heaven. 
Three years later the angel Moroni appeared, 
following what Joseph said was his “prayer and 
supplication to Almighty God for forgiveness of 
all my sins and follies.”

This pattern of revelation following a plea for 
mercy is a familiar one in the scriptures. Enos 
heard the voice of the Lord only after praying for 
forgiveness.King Lamoni’s father’s conversion 
begins with his prayer, “I will give away all my 
sins to know thee.”We may not be blessed with 
these same dramatic experiences, but for those 
who sometimes struggle to feel answers to prayer, 
seeking the Lord’s mercy is one of the most pow-
erful ways to feel the witness of the Holy Ghost.

Pondering God’s Mercy Opens the Door 
to a Testimony of the Book of Mormon

A similar principle is beautifully taught in-
Moroni 10:3–5. We often shorthand these verses 
to teach that through sincere prayer, we can 
learn whether the Book of Mormon is true. But 
this shorthand can neglect the important role of 
mercy. Listen to how Moroni begins his exhorta-
tion: “I would exhort you that when ye shall read 
these things, … that ye would remember how 
merciful the Lord hath been unto the children of 
men, from the creation of Adam even down until 
the time that ye shall receive these things, and 
ponder it in your hearts.”

Moroni urges us not only to read these 
things—the records he was about to seal up—but 
also toponderin our hearts what the Book of 
Mormon reveals about “how merciful the Lord 
hath been unto the children of men.”It is pon-
dering upon the Lord’s mercy that prepares us 
to “ask God, the Eternal Father, in the name of 
Christ, if these things are not true.”

As we ponder on the Book of Mormon, we 

не само, за да знае коя църква е истинна, но 
също така казва: „Умолявах Господ за ми-
лост, защото нямаше към кого другиго да 
се обърна, за да получа милост“. Някак това 
осъзнаване, че има нужда от милост, която 
единствено Господ може да осигури, помага 
за разкриването на небесните отвори. Три 
години по-късно ангелът Мороний се явява 
вследствие на това, което Джозеф казва, че 
е неговата „молитва и смирено умоляване 
на Всемогъщия Бог за опрощение на всички 
(негови) грехове и простъпки“.

Този модел на откровение, вследствие на 
молба за милост, е нещо познато в Писания-
та. Енос чува гласа Господен само след като се 
моли за опрощение. Обръщането във вярата 
на бащата на цар Ламоний започва с неговата 
молитва: „Ще се откажа от всичките си грехо-
ве, за да Те позная“. Може да не бъдем благо-
словени с такива драматични преживявания, 
но за хората, на които понякога е трудно да 
усещат отговорите на молитви, търсенето на 
Господната милост е един от най-въздейства-
щите начини да почувстват свидетелството 
на Светия Дух.

 Размишляването върху Божията 
милост отваря вратата за свиде-
телство за Книгата на Мормон

Подобен принцип е прекрасно изложен 
вМороний 10:3–5. Често съкращаваме тези 
стихове, за да учим, че чрез искрена молит-
ва можем да научим дали Книгата Мормон 
е истинна. Но с това съкращаване може да 
пропуснем важната роля на милостта. Чуйте 
как Мороний започва своето увещание: „Бих 
ви увещавал, (…) когато четете тези неща (…) 
да си спомните колко милостив е бил Господ 
към чедата човешки от сътворението на Адам 
чак до времето, когато ще получите тези неща 
и ще размислите върху тях в сърцата си“.

Мороний ни кани не само да прочетем 
тези неща – летописите, които предстои да 
запечата – но също даразмислимв сърцата си 
какво се разкрива в Книгата на Мормон за 
това „колко милостив е бил Господ към чеда-
та човешки“. Точно размишлението върху ми-
лостта на Господ ни подготвя да „попита(м)
е Бога Вечния Отец в името на Христа дали 
тези неща са истинни“.

Докато размишляваме върху Книгата на 
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might ask: Is it really true, as Alma taught, that 
God’s plan of mercy assures that every person 
who ever lived on this earth will be resurrec-
tedand that they will “be restored to their … 
perfect frame”?Is Amulek right—can the Savior’s 
mercy satisfyallthe bitterly real demands of jus-
tice that we would otherwise be obligated to pay 
and instead “[encircle us] in the arms of safety”?

Is it true, as Alma testified, that Christ 
suffered not only for our sins but for our “pains 
and afflictions” so that He could “know … how 
to succor his people according to their infirmi-
ties”?Is the Lord really so merciful, as King Ben-
jamin taught, that as a free gift, He atoned “for 
the sins of those … who have died not knowing 
the will of God concerning them, or who have 
ignorantly sinned”?

Is it true, as Lehi said, that “Adam fell that 
men might be; and men are, that they might have 
joy”?And is it really true, as Abinadi testified, 
quoting Isaiah, that Jesus Christ was “wounded 
for our transgressions, he was bruised for our in-
iquities; the chastisement of our peace was upon 
him; and with his stripes we are healed”?

In sum, is the Father’s plan as taught in the 
Book of Mormon really this merciful? I testify 
that it is and that the peace-giving and hopeful 
teachings of mercy in the Book of Mormon are 
true.

Still, I imagine that some may be struggling, 
despite your faithful reading and prayers, to real-
ize Moroni’s promise that Heavenly Father “will 
manifest the truth of it unto you, by the power 
of the Holy Ghost.”I know this struggle because I 
felt it, many years ago, when my own first couple 
of reads of the Book of Mormon did not yield an 
immediate and clear answer to my prayers.

If you are struggling, may I invite you 
to follow Moroni’s counsel to ponder on the 
many ways the Book of Mormon teaches “how 
merciful the Lord hath been [to] the children 
of men”?Based on my experience, I hope that 

Мормон, може да попитаме: „Наистина ли 
е вярно, както учи Алма, че Божият план на 
милостта гарантира, че всички хора, живели 
на тази земя, ще бъдат възкресении „въз-
становени на своята (…) съвършена снага“? 
Прав ли е Амулик – може ли милостта на 
Спасителя да задоволивсичкигорчиво-реални 
изисквания на правосъдието, които в проти-
вен случай ще бъдем длъжни да заплатим, и 
вместо това да „(ни) обгърне (…) в ръцете на 
безопасността“?

Истина ли е, както свидетелства Алма, че 
Христос е страдал не само за нашите грехове, 
но и за нашите „болки и оскърбления“, за да 
може „да узнае (…) как да подпомага Своя 
народ според немощите му“?Господ наистина 
ли е толкова милостив, както учи цар Вени-
амин, че като безплатен дар, Той е извършил 
единение за „греховете на онези (…) които са 
умрели, без да узнаят Божията воля относно 
себе си, или които са съгрешили от невеже-
ство“?

Истина ли е, както казва Лехий, че „Адам 
падна, за да могат човеците да бъдат; и чове-
ците са, за да могат да имат радост“? Наисти-
на ли е вярно, както свидетелства Авинадий, 
цитирайки Исайя, че Исус Христос е бил 
„наранен за нашите прегрешения и бит за 
нашите беззакония; върху Него дойде наказа-
нието за нашия мир; и чрез Неговите рани от 
камшика ние се изцелихме“?

В обобщение: наистина ли планът на 
Отца, според както е изложен в Книгата на 
Мормон, е толкова милостив? Свидетелствам, 
че това е така и че ученията за милостта, 
носещи мир и надежда, в Книгата на Мормон 
са истинни.

И все пак, предполагам, че въпреки 
своето четене и молитви, някои от вас може 
да изпитват трудности да разбират обеща-
нието на Мороний, че Небесният Отец „ще 
ви изяви истината за (тези неща) чрез силата 
на Светия Дух“. Познавам тази борба, защото 
съм я преживял, когато преди много години 
първите ми прочити на Книгата на Мормон 
не доведоха до незабавен и ясен отговор на 
молитвите ми.

Ако изпитвате трудности, нека ви поканя 
да последвате напътствието на Мороний и да 
размишлявате върху многото начини, по кои-
то Книгата на Мормон учи „колко милостив е 
бил Господ към чедата човешки“. Въз основа 
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when you do, the peace of the Holy Ghost can 
enter your heart and you can know, believe, and 
feelthat the Book of Mormon and the plan of 
mercy it teaches are true.

I express my gratitude for the Father’s great 
plan of mercy and for the Savior’s willingness to 
carry it out. I know that He will manifest Himself 
in mercy in His holy temple and in every part of 
our life if we will seek Him. In the name of Jesus 
Christ, amen.

на моя опит, се надявам, когато го направите, 
мирът на Светия Дух да може да проникне в 
сърцата ви, за да узнаете, повярвате и почув-
ствате, че Книгата на Мормон и планът на 
милостта, на който тя учи, са истинни.

Изразявам своята благодарност за вели-
кия план на милост на Отца и за желанието 
на Спасителя да го изпълни. Знам, че Той 
ще се явява с милост в Своя свят храм и във 
всеки аспект на живота ни, ако Го търсим. В 
името на Исус Христос, амин.
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